Viešojo pirkimo dokumentų paaiškinimas / Explanation of the Procurement Documents

Viešojo pirkimo komisija išnagrinėjo tiekėjo pateiktą paklausimą / prašymą paaiškinti pirkimo sąlygas ir teikia atsakymus / The Public Procurement Commission has examined the supplier’s request for clarification of the Procurement Conditions and provides the following response:

	Nr./
No

	Klausimas/prašymas* / Question/request* 
	Paaiškinimas / patikslinimas / 
Explanation / clarification

	1.
	In English:
We have a question regarding Annex 7 to the tender proposal ("3_Sutarties 7 priedas").
The tender documentation requires an estimate for the entire scope of work, including modular buildings. However, Annex 7 lacks a specific line for "Local estimate 02-01-01 for Installation of modular buildings".
May we add an additional line to Annex 7 to accurately reflect the full scope of works and their costs?

Klausimo vertimas į Lietuvių kalbą: 
Turime klausimą dėl konkurso pasiūlymo 7 priedo („3_Sutarties 7 priedas“).
Konkurso dokumentuose reikalaujama pateikti visos darbų apimties, įskaitant modulinius pastatus, sąmatą. Tačiau 7 priede nėra konkrečios eilutės „Lokalinė sąmata 02-01-01 modulinių pastatų įrengimas“.
Ar galima papildyti 7 priedą papildoma eilute, kad būtų tiksliai atspindėta visa darbų apimtis ir jų kaina?


	In English:
Annex 7 to the Agreement is prepared upon signing of the Contract. Suppliers are not requested to submit estimates with their tenders. 
We note that Clause 4.2 of the Procurement Conditions specifies the documents to be submitted with the tender.


Lietuvių kalba:
Sutarties 7 priedas yra rengiamas pasirašius sutartį. Tiekėjų nėra prašoma teikti sąmatų kartu su pasiūlymų. 
Pažymime, kad Pirkimo sąlygų 4.2 punkte yra nurodyta, kokie dokumentai turi būti teikiami su pasiūlymu.


* Tiekėjo pateikto paklausimo tekstas eina pirmas ir yra neredaguotas / The text of the supplier's enquiry comes first and is unedited.

Pažymėtina, kad bet kuris CPVA atliktas paaiškinimas / patikslinimas yra laikomas neatskiriama Pirkimo dokumentų dalimi ir jo nuostatos turi viršenybę prieš ankstesnes Pirkimo dokumentuose išdėstytas nuostatas.  / It should be noted that any explanation/clarification made by the CPVA is considered an integral part of the Procurement Documents and its provisions take precedence over the previous provisions set forth in the Procurement Documents. 
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